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U CpE/ICTBa CIOBOOOPA30BaHUS OHMMHOM U aNeUIATUBHON JEKCHUKH, KOTOPBHIE TAKKE SBIISIOTCS
MOKa3aTeasIMM MX HAlUMOHAIBHO-KYJIbTYPHOW CEMaHTHMKH B JBYX s3blkaxX. lIMeHa, KOTOpbIe
MOTHBHPOBaHbl Ha3BAaHMSAMHU OJICKIBl U €€ DIIEMEHTOB, 00pa30BaHO CPEICTBAMH CEMaHTUYECKOH
JIepUBALlMd B AHTJIMHCKOM fI3bIKE M JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKUM CIIOCOOOM B COYETAaHUU C
apdukcanmeld — B YKpPaMHCKOM. BBIIO YCTaHOBJIEHO, YTO ISl YKPAMHCKOTO SI3bIKa XapaKTEPHO
oOpazoBanue pamMuiuil myreM A00aBICHUS MPUIATaTeIbHOTO (KOJOPOHUM) U CYIIECTBUTEIBHOTO,
KOTOPBIM SIBJISIETCS HAMMEHOBAHUE OJICXK/IbI, B TO BPEMS KaK B aHTJIMHCKOM SI3bIKE TaKUX HA3BAHUM
He ObUIO 3aduKCcHpoBaHO. B crnpaBOYHBIX HMCTOYHHMKAX YKPAMHCKOIO S3bIKa HAXOAUM TaKKe
TUJIPOHUMBI, IIPOUCXOXKACHUE KOTOPBIX TaK WM MHAYE CBA3AHO C HAa3BAaHMSIMM OACKIbl (Ha3BaHUS
PEK U pyubeB), KOTOpPhIE OOPa30BaHbI MyTEM MPSMOTo MeTadopuiecKoro nepeHoca Ha3BaHus. B to
KE BpeMs B aHIVIMACKOM $3bIKE CpEeIM TUIAPOHMMOB TaKWX Ha3BaHUII HE HaOII0JANIOCh.
ATeIUIATUBHYIO JIEKCUKY (00InMe Ha3BaHUsA), NMPOUCXOKIEHHE KOTOPOHM CBA3aHO C Ha3BAaHUSIMU
MIPEIMETOB OJICXK/IBI U €€ JIEMEHTOB, 00Pa30BaHO MPEUMYIIECTBEHHO CPEACTBAMHU CEMaHTUYECKOH
nepuBanuu (Metadopa) B IByX UCCIEyeMbIX si3bIkaxX. B pe3ynbrare Obu10 0OHAPYKEHO, UTO HE BCE
Ha3BaHUS OJCXKIbl UMEIOT OJMHAKOBBIM KYJIBTYPHBIM MOTEHIMAT 0003HA4aTh MPEIMETHI APYTHX
JeKcu4eckuXx cep B IBYX COMOCTABISEMBIX SI3bIKaX.

KiroueBble cioBa: HOMMHALMK OJE€X/bl, BHEUIHSAS MOTUBAlUs, OHUMHAs U aleuIsITUBHAS
JIEKCUKA, aHTPOIIOHUMBI, TOTIOHUMBI, THIPOHUMBI.

YK 811. 111 Oxcana Cko0OHikoBa
(Kuie

AHAJII3 KOHHENITY FAMILY HA BA3I
AMEPHKAHCBKHX HAI[IIOHAJIBHUX KOPIIYCIB

O6'exkmom Oocniodicenns, npedcmasneHo2o 6 cmammi, € kKonyenm FAMILY, oounm 3
HAtOIIbW 3HAYYWUX KOHYEeNnmie amepukancokoi kyaemypu. I1i0 xomyenmom mu po3ymiemo
CYKYNHICMb 3HaHb, THGhopmayii npo nesHy mamepiaibHy abo i0edalvbHy cyOCmManyi, ye eUCmynac 8
AKOCMI OCHOBHOI 0OUHUYI HAigHOI Kapmuuu ceimy. Memow Hauioco 00CHIOHCEHHA € aHAi3
yacmomuocmi 1eKCu4yHoi 00uHuyi, ska penpezeumye rouyenm FAMILY, npeocmasnenuii y
mexcmax. Mamepianiom 0ns Hawioeo O0CHiONCeHHs OYI0 00paHO CMAMUYHUL  KOPHYC
amepukancbko2o eéapianmy awneniiicokoi mosu Brown University Standard Corpus of Present-Day
American English, abo Brown Corpus (bpayHniscekuti kopnyc), wjo micmums 01u3bk0 1 Minbliona
cnie ma ounamiunuu kopnyc Corpus of Contemporary American English (Kopnyc cyuacnoi
AMEPUKAHCbKOI  aHeniticbkoi moeu), wo micmume Oinbuwe 560 minvtionie cuis. Y nawomy
Oocnioocenni mu uxopucmosyéaiu xopnychuti meneoxcep ANtCONC, pospobaenuii Jloyperncom
Enmoni. s npoepama € oouicio i3 HAu3pyUHiuux Oe3KOWmMOSHUX KOMN TOMEPHUX NpoSpam Ons
pobomu 3 KOpnycom, wjo MOJce GUKOPUCMOBYBAMUCA Y HABUANLHUX | 6 OOCTIOHUYbKUX YINAX,
OCKIIbKU MA€E 3PYYHULL | 3pO3YMLIULL ihmepgelic ma nponoHye onyii NOMYH#CHO20 KOHKOPOAHcepd,
2enepamopa 4acmomHo20 CRUCKY, AHALI3Amopa CNOYYY8AHOCTI, A MAKONAC BI3YANI3VE BXOOHCEHHS
docniodcysanux cuig y oocaioxcysanomy macusi. IIpoepama naoae modrcaugicme NOULYKY 3d
OKpeMUMU CNI0BAMU, CIOBOCHONYHUEHHAMU, 3 YPAXYBAHHAM YU Oe3 YpaxyeaHHs pe2icmpy Kiasiamypu,
a MaKodic MONCIUBICMb PO3WUPEHHSA NOWYKY 3a OONOMO2010 pe2yNApHUX 6upasie. 3azanvHull
KiIbKICHUU aHani3 4acmomHocmi GUKOPUCAHHA Jekcemu family, Axa penpesenmye Kouyenm
FAMILY, nokazas, wjo 6oHa wupoko npedcmasieHa 8 an2ailicokii mMosi. Biocomok wacmommuocmi
goicUBaHHs lekcemu family 6ionoeioHo 00 3azanvHoi Kinbkocmi mokernie cmanosums 0.035% (345) y
BCma 0.048% (272121) y COCA. B obox eunaoxax nexcema family natiuacmiwe 3ycmpivacmscs 8
MeKCmax, OMpUMAaHUux 3 JHCYpHANie ma 2azem. 3HauHe KiNbKICHe GUPAICEHHS 8 MOBI 2080pUmMb Npo
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me, wo kouyenm FAMILY € Oyoce gaxciusum 01 amepukancbkoi MeHmaibHoOCmi, OCKIIbKU GIiH
WUPOKO NPeOCmasieHUll 8 O0CII0NCYBAHUX KOPNYCAX.

Kito4oBi cnoBa: xopnycha niHegicmuka, KOpnyCHUll aHanisz, KOpnyc, KOJIOKam, KOHYenm, im’s
KOHYenmy.

Bynp-skuii KOHIIENT MOTPIOHO THTEPIPETYBATH 3 YpaxXyBaHHSIM KOHTEKCTY, TOOTO CHUTYyaIlii,
B fAKil BiH peamizyerbca. OOHMM 3 HaWBaXIUBINIMX (AKTOPIB, SKWUH CIiJ B3ATH 10 yBard Ipu
aHaJi3l KOHIENTY, € KOHTEKCTyaJlbHEe I0JIe Ta YaCTOTHICTh, TOOTO KIJIBKICTh 3apeecTpOBAHUX B
TEKCTaxX BUMAKIB BYKUBAHb JIGKCHYHOI OJIMHMIIL, 1[0 HOMiHY€E KOHIeNT. L{e Mu MokeMo 3po0OuTH 3a
JIOIIOMOT'OK0 METO/I1B KOPIIYCHOI JIIHTBICTUKH, IO MPEICTaBIIsge€ COOOI0 HOBY CTPATEril0 BUBUEHHS
MOBH 32 JIONTIOMOT'0I0 0OpOOKH TEKCTiB MPUPOTHOI MOBH.

Huni crnocrepiraetbCss CTPIMKHN PO3BUTOK KOPIYCHHX CTYIid Yy BChOMY CBITI, IIIO
MiATBEPKYETHCS SIK BETMYE3HOIO KUTBKICTIO TOCII/KEHb y Taiy3i, TaK i pi3HOMAHITTAM KOPIYCIB,
10 MOCTIMHO 3'sABisitoThCs. KoprycHa NIHTBICTHKA NMPUBEPTA€E yBary AOCIIAHHUKIB 0aratbox KpaiHn
ceity (B.B Xykosceka, B. A.lllupokos, B.B Pukos, €. A.Kapminosceka, B. II. 3axapos,
C.I0O. borganosa, H. b. I'Bimmani, O. M. KaprioBa, JI. bibep, T. MakEnepi, A. Yiicon,
C. Voxaucon, K. Maitep, B. Kpodr, C. Anomsdc).

TepMiH «KOpIycHa JIIHTBICTUKa» MIIIHO BBIHIIOB J0 HAYKOBOTO BXKUTKY JIMIIE B OCTaHHI
aecatwmitTs XX cromiTra 3 myOmikamiero y 1983 pomi 30ipHmka HaykoBux mpanb «Corpus
Linguisitcs: Recent Developments in the Use of Computer Corpora in English Language
Researchy [2, c. 8]. KopmycHa IiHTBiCTHKAa $K HampsMOK MPUKIAIHOI JIIHIBICTUKH BH3HAYAE
3arajbHi MPUHIUNN TOOYIOBU JIHTBICTUYHHX KOPMIYCIB JaHUX 13 BHUKOPUCTAHHAM CYYaCHUX
KOMII ‘FOTEPHUX TEXHOJIOT1H, OKPECIIOE METOAMKY BiIOOPY MUCHMOBHX Ta YCHUX TEKCTIB Ta IUISIXU
ix 30epexeHHs Ta aHai3zy [6, c. 4].

Y Ham dac iCHye 3HayHa KUIBKICTh BHU3HAYEHb MOHATTS «KOPIYC», 3alPOMOHOBAHHUX
BITUM3HSAHUMHU Ta 3apyODKHMMHU JOCHigHUKamMM. Hampukinana, y BH3HA4YeHHI, HaBEIEHOMY B
nigpydnuky E. dinerana, 3a3HaueHo, 110 KOpPIYC — L€ PENpEe3eHTAaTUBHE 310paHHs TEKCTIB, IO
3a3BMYail mpejcTaBiIeHe B €NEeKTPOHHOMY (popmMarti 1 MICTUTh iHpOpMallil0 MPO CUTYaLilo, B SKIH
TeKCT OyB CTBOpeHHWi, TOOTO iH(OpMAII0 MPO MOBIS, aBTOpa, aapecata abo ayautopio [7].
T. MakEnepi Ta E.BincoH HaBoaATh Take BHM3HAU€HHs KOpmycy — I 310paHHS MOBHHX
(dbparMeHTiB, BIIIOpaHUX 3a YITKUMHU MOBHUMH KPHUTEPISIMU JJIi BUKOPHCTAHHS B SKOCTI MOJEN1
moBu [8]. B. B. PUkOB BU3HAa4Ya€e KOpIyC TEKCTiB sSIK TEBHE 3i0paHHS TEKCTiB, B OCHOBI SIKOTO
JIKUTDH JIOTIYHUN 3a/yM, JIOTIYHA 1]1es, siIka 00'€AHYe 111 TEKCTH 1 BTUIEHA B IpaBWJIaX OpraHizamii
TEKCTIB B KOPIIyC, AITOPUTMI 1 Mporpami aHallizy KOpIyCy TEKCTiB, IOB'I3aHOI0 3 LIUM 17I€0JIOTIENO 1
Meroposoriero [4]. B.Il. 3axapoB mig KOpIycCOM TEKCTIB pO3yMmi€ 3HA4YHHN 3a 00carom,
NpPEJCTaBICHUA B €JIEKTPOHHOMY BHIVIAMI, YHI()IKOBAaHUH, CTPYKTypOBaHUH, pO3MideHUH,
(b17I07I0TIYHO KOMITETEHTHHM MacuB MOBHHUX JaHMX, CTBOPEHUM Ui BHPIIIEHHS KOHKPETHUX
miHTBicTHUHUX  3aBaaHb [3, C.3]. O. M. Jlemcpka-Kynpunilbka BH3HAYa€e KOpPOyC SIK
MaIIMHOYUTAHE, CTAaHJAPTHO OpraHi3oBaHe 3i0paHHS pENpPe3CHTATHBHUX IS TIEBHOI MOBH,
nianiekTy abo 1HMIOl MiAMHOXKMH(M) MOB(M) MUCEMHUX ab0 YCHHMX TEKCTiB, MpPU3HAUEHUX IS
JIHTBICTUYHOTO aHalli3y M omucy, BiAIOpaHUX 1 BIOPSAKOBAHMX 3T1HO 3 €KCIUNIIUTHUMHU €KCTpa-
Ta IHTPaJIIHIBaJILHUMHU KpuTepismu [1].

Kopmycu HanarooTh aiHrBicTaM Oaratuil pernpe3eHTaTuBHUN emnipuuHuil marepian. Kopmycu
MOXYTh y IPUHIUIMI JaTU TPU TUIU JAHUX, SKI MOXKYTh OyTH BUKOPHCTaHI B XOJi JIHIBICTHYHHX
JOCTDKEHb: eMIIpUYHa MIATPUMKA, 1HQOpMAIS LI0J0 YaCTOTHOCTI, E€KCTPaJlIHIBICTUYHA
iHpopmanig, abo Mmerainpopmariist (Bik a0 cTaTh MOBIS, JKaHP TEKCTYy, 4acoBa abo MPOCTOpOBa
iH(OpMaIis 11010 TOXOKEHHSI TEKCTY TOIIO), sIKa JO3BOJISIE TIOPIBHIOBATH Pi3HI TUIH TEKCTIB YU
pi3HI TPYIH MOBIIIB.

Came TOMYy B HamIOMy JOCTIIKEHHI IOIUIPHUM Oyne 3adydyeHHsS JaHuX 13 KOPITyCy
aMEpPHKAHCHKOTO BapiaHTy aHIIIINCHKOI MOBH, SIKHH sIBJIss€ COOO0 310paHHS MUCHMOBHX Ta YCHHX
TEKCTIB PI3HUX >KaHPIB, aJKE 00'€KTHBAIlIS JOCIIKYBAaHOTO KOHIIENTY Oy/ie SCKpPaBO BUPAKECHA B
KOpITycax TEKCTIB 3a JOMOMOTOI0 pI3HUX JIEKCHYHMX 3aco0iB. KopmycHuil aHaii3 103BOJNHUTH
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BU3HAUUTH YACTOTHICTh BXXKMBAHHS CIIB 1 CIIOBOCIIONYYEHb, 32 JOMOMOIOI SKHX BepOami3yeThes
KOHIIENT. BiMOBITHO 10 YaCTOTHOCTI BXKMBAHHS CIIOBOCIIOJIYYCHb, 1X HASBHICTIO a00 BIJICYTHICTIO,
MO’KHA BU3HAYUTH HAHOUTBII XapaKTepHI CI0Ba, CTali BUpasu i Gpazeosnoriamu, mo o0'eKTUBYIOTh
JOCTIKYBaHUI KOHILIETIT.

PobGoTa 3 xopmycoM 3ifICHIOETBCS 3a JAOMOMOTOI0 CHEIiabHUX MPOrpaMHHUX 3ac00iB —
KOHKOPJIAHCEPIB 1 KOPITYCHUX MEHEKEPIB, 10 HAAAIOTh PI3HOMAHITHI MOXKJIMBOCTI 11O OJICPYKAHHIO
HeoOXigHOi iH(opMmarii 3 kopmyca. KoprnycHuii MeHemkep — 1€ crenianbHa MOIIyKOBa CUCTEMA,
0 BKJIOYA€ MPOrpaMHi 3aco0W il TMOUIYKY JaHUX y KOPMYCl, OTPUMAaHHSA CTaTHUCTUYHOI
iHpopmanii i HagaHHA pe3yNbTaTiB KOPUCTYBauyeBi B 3pyuHiil popmi [2]. ¥V Hamomy gocmiKeHH1
MU BUKOPHUCTOBYBAIM KopnycHHil MeHemxep AntConc, po3pobnenuii Jloypencom Enrtoni. ILls
nporpamMa € OJHI€I0 13 Hal3py4yHIMX OE3KOMITOBHUX KOMII IOTEPHUX HporpaM Juis poOOTH 3
KOPIIYCOM, II0 MO>KE€ BUKOPHUCTOBYBATHCS Y HABYAJIbHUX 1 B JOCHITHUIBKUX LIAX, OCKUIBKH Ma€e
3py4YHHiA 1 3po3yMinuid iHTepdeiic Ta MPOIMOHYE OIIii MOTY)KHOTO KOHKOpJAaHCepa, TeHeparopa
YacTOTHOTO CIIHMCKY, aHAi3aTopa CIOIYyYyBaHOCTI, a TAKOX Bi3yalli3y€e BXOJDKEHHS JOCIIIKYBaHUX
CIIIB y JOCIHIKyBaHOMY MacuBi. [Iporpama Hamae MOXIJIMBICTH MOITYKY 32 OKPEMHUMHU CIIOBaMH,
CIIOBOCTIONYYCHHSIMH, 3 YypaxXyBaHHSAM 4u 03 ypaxyBaHHS pericTpy KiaBiaTypH, a TaKOxX
MOJKJIMBICTH PO3MIMPEHHS TOUIYKY 32 JOTIOMOTOI0 PEryJISIPHUX BUPA3iB.

MartepianoM Ansi HaIOro AOCHIKEHHS Oyno oOpaHO OJUH 3 HAMOUIBII aBTOPUTETHHX Ta
pEIpEe3eHTAaTUBHUX KOPIYCIB aMEpPHUKaHChKOTO BapiaHTy aHriiiickkoi mMoBu Brown University
Standard Corpus of Present-Day American English, abo Brown Corpus — «bpayHiBCbKHii KOPITYC»,
nani BC. Bin mictuts 61u3pK0 1 minbiioHa ciiB, a came 500 ¢parMeHTiB TEKCTIB 1O 2 THCSY1 CIIiB B
KO)KHOMY, sIKi Oynu omyOiikoBaHi aHrmiicekoro MoBoro B CIIA B 1961 poui. Texctu Oyii
BiJIIOpaHi 13 M'ATHAAISITA HAWOLIBII MAaCOBUX >KAaHPIB aHTIIOMOBHOI JpykoBaHoi mpo3u CIIA, 1o
MOJUISUTHCH Ha AB1 KaTeropii — HaykoBo-myoOninuctuyna (374 tekctu) Ta XyaoxkHs (126 Tekctn).

Kopnyc BC € crarnynum, To0TO TEKCTH B HbOMY HE OHOBJIIOIOThCA. BapTo 3a3HauuTH, 110
CMOYaTKy BCl KOPIYCH TEKCTIB CTBOPIOBAINCA SK CTaTU4YHI YTBOPEHHS, TOOTO Taki, MIO
B1I0OpaXaloTh MEBHUM YacoBUil 3pi3 MOBHOI cucreMu. OJHAK 3HAYHA YacTUHA YHCTO
TIHTBICTUYHUX 1 HE TUTBKU JIIHTBICTUYHUX 3aBJaHb BUMAarae MOXKJIMBOCTI BUSBIEHHS 1CTOPUYHHUX
3MiH y (YHKIIOHYBaHHI MOBHUX SBHUIN, HAMpUKIAJ, 3MIH 3HAYEHHS CJIiB, YaCTOTHOCTI
BUKOPHUCTaHHSA TUX YW IHIIMX CHHTAaKCMYHUX KOHCTPYKLIiH Tomto. [[ns mporo Oyma pospobGieHa
creliajibHa TEeXHOJIOTisl MOOYyJOBH Ta €KCIUlyaTallii Tak 3BaHOTO JWHAMIYHOTO KOPIYCY TEKCTIB.
Ocob6auBicTh 30IpKH TUHAMIYHUX KOPITYCIB MOJIATA€ B TOMY, LII0 BOHM HE MICTATh pa3 1 Ha3aBXKIU
3ajaHuil HaOip TekcTiB. IlpoTsrom 3a3znaneriip (iKCOBaHOTO MPOMDKKY dYacy BiIOYBa€eThCs
OHOBJICHHS 1 JIOTIOBHEHHS TEKCTIB KOPITYCY.

Jo uncna nunamiuaux BigHocuThesl Corpus of Contemporary American English, Kopmyc
CydacHOl aMepuKaHChKoi aHrmiiicekoi MoBH, fam COCA, mo Oyn0 HaMu 00paHO 3a/UIs CIIBCTaBJICHHS
JnaHuX. Y HbOMY MiCTUThcs MoHaa 560 mutbioHIB cimiB (o 20 MUIBHOHIB CHHIB 'y KOXKHOMY POII,
nounHarour 3 1990 i 3akinuyroun 2017pp., OHOBIICHHSI KOPITYCY BiI0YBa€ThCS OJIMH pa3 abo JBivi Ha PiK).
VY xopmyci BioOpakaroThCs HE TUTBKUA MTMCBMOBI JpKepera (XyI0KHs, MyOIMCTUYHA, HAyKOBa 1MPpo3a), a
¥ 3amucu paio 1 Tenenepenay, To0To JKepesia )KUBOT MOBH 1 )KMBOTO MOBJICHHSI.

[IpoBeneHuit HaMu 3arajbHUIl KITBKICHUI aHaNi3 4aCTOTHOCTI BKMBaHHs Jiekcemu family,
Ky MU BU3HaUWIH iMmeHeM KoHuenty FAMILY, no3Bonse cynuTu mpo Tte, mo konment FAMILY
JIOCUTh HIMPOKO TMPEJCTABICHUN B aHIMIINMCHKIM MOBi, Tak sIK BepOali3yloThCs, SK IPaBUIIO,
HAWOIIBII 3HAUYIIl 7S JTIOJUHU TOHATTS. 3HAYHE KUTbKICHE BUPaKEHHS B MOBI Jla€ IMiJCTaBU
BBakaTH, 1o koHuent FAMILY nyxe BaxnMBHil AJii aMepUKaHCHbKOI MeHTaidbHOCTI. Jlekcema
family syctpigaerscs 345 1 272121 pasu B koprycax BC i COCA BianosinHo:

The bushes can be cleaned and sterilized by boiling and are detachable so that every
member of the family can have his own. (BC)

Specifically, we examined how growing up in a two-parent family with one or more
alcoholic parents affects womens' coping methods. (COCA)

o Toro X, KOpMycH Nal0Th 3MOTY CTPYKTYpyBaTH OTpHUMaHi JaHi 3a JKaHpaMU TEKCTIB,
MPEJCTABICHUX Y KOpIycax:
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Spoken: And it wasn't long before the Sommer family got into financial trouble. (COCA)

Fiction: His name was George Needham and he, too, had come from a good family. (BC)

Magazine/general prose: Every member of the family must have a vital place in its life. (BC)

Newspaper/press: Furhmann ‘s faculty is proud that this has been a spontaneous effort,
started largely among the students themselves , because of fondness for Vicky and sympathy for her
entire family , Pohly said . (BC)

Academic/learned: It is important to consider cases where catastrophic illnesses or other
unexpected financial calamities that have impacted a family or individual to the point where their
debts are too heavy to carry a loan. (COCA)

B 060ox kopmycax nekcema family waiivacrtimie 3ycrpivaeThCsi B TEKCTaxX, OTPHUMAaHHX 3
KypHaiiB Ta razer. Ha qyMKy crenianicTiB 3 KOPIYCHOI JIHTBICTHKH, 1€ 3yMOBIICHO CIEIU(IKOI0
MepioUKN MyONIIIHUCTUYHOTO XapaKTepy OXOIUTIOBATH XYIOXKHIO 1 HAYKOBY JITepaTypy, a TaKoxk
THUM, III0 CaM€ B TEKCTaX LbOTO CTHJII0 HAWOUIBII IUPOKO MPECTaBICHAa HOBA JIEKCUKA 3araJIbHOTO
BXKMBaHHSA [5].

Koprrycn 103BOJISIFOTH TOCTIIKYBAaTH 3HAYCHHS CITIB IIJISIXOM BUKOPHCTAHHS KOHKOPJIAHCIB.
[ToyaTtn nocnmigKeHHs 3HAYEHb CJIOBAa MOXKHAa 3 aHali3y MOro KOJIOKaTiB — CHIiB, 3 SAKUMH
aHaJII30BaHE CJIOBO 3yCTPIYAETHCS pa3oM. Buaisisroun HalOLIbII YaCTOTHI KOJIOKAIIIT CJIOBA, MOYKHA
e(deKTUBHO 1 HaJIIHHO aHATI3yBaTH KOJIO 3HAUEHb CIIOBA, BUAUISAIOUH IX iI€papX14HUN B3a€EMO3B’A30K.

VY xopnyci COCA naituactimumu JiBUMH KojokaTtamu iMeHHuKa family e aprukii (the, a)
ta 3aiimennuku (his, my, her, your, our), Tako»X JOCHTb YaCTO B)KHBAETHCS CIOJIYYHHK and,
npuiiMeHHUK Of Ta IMCHHUKM B NMPHUCBIHHOMY BigMiHKy. HalvacTimMMu mpaBUMH KOJOKaTaMH €
crionygHuk and, imeHauk members, npuitmenauku (Of, in, t0) miecmosa (is, was, has, had), Takox
JIOCHTh YacTo iMeHHUK family BxkuBaeThcs B mprcBiiHOMY BiaMiHKy. Hampukman:

It's my contention that just about every family has at least one psychopath, if not two.

Jon has another family member who is about to have a major impact on his life: Daenerys.

VY xopnyci BC cnocrepiraemo cxosi pe3ysibTaTH — Hally)KMBaHIIIMMHU JIBUMH KOJIOKATaMU
TaKOX BHSBWIMCH apTUKII, 3aiiMEHHHMKH, CIIOJY4YHUK and, mpuiimMenHuku Of, for ta iMeHHUKH B
npucsiiiHomy BiaMinky. Ha Bigminy Bix COCA, y mepiiy JecsTKy MOTpanuB NPUKMETHUK entire.
[Ilomo mpaBWX KOJIOKATiB, KapTHHa TakoX moxiOHa mo manux koprmycy COCA. Tyt Takox
HalvacTilie 3ycTpivatoThes CIIOAYYHHK and, mpuiiMeHHUKH, AieciaoBa, imeHHuk family Takox yacto
B)KMBAETHCS B MPUCBIMHOMY BIIMIHKY. J[0 TOro , /10 CHMCKY IMEHHUKIB MOTPANUId IMEHHUKHU
business, life Ta planning. Hanmpuxan:

We'll do everything we can to support Mike, his wife Kia and the entire family over this
tragedy.

Family planning is encouraged, so that parents will be able to provide properly for their
offspring.

TakuM YWHOM, CIHPAIOYUCHh HA YHUCIIOBI JIaHI KOPIMYCHOTO aHaji3y 1 iX IHTepIpeTarliio,
MO>KHA 3 JIOCTaTHHOIO TOYHICTIO TOBOPUTH MPO YHCICHHY Ta 6araTorpaHHy BepOasi3amito KOHIENTY
FAMILY B amepukaHCcbKOMY BapiaHTI aHIJINHCHKOI MOBU. BuUXOIfuM 3 KUIBKICHUX 1 SKICHHX
XapaKTepUCTHK MPOAHATI30BaHUX 3aC001B BUPAKEHHS KOHIIETITY, MOXKHA 3a3HAYUTH, 110 BeIUYe3Ha
KUIBKICTh PENpe3eHTalill Ha JEeKCUYHOMY pPIBHI TOBOPHUTH MPO 3HAUYYLIICTH JAHOTO KOHIIENTY B
CB1I0MOCT1 HOCI1B aMEpPHKaHCHKOTI'O BapiaHTy aHIJIiMCbKOi MOBH.

HactymHrM KpOKOM y HAIIOMY JOCIHIPKEHHI MH IUIAHYEMO PO3TJSIHYTH CHHTaKCHYHI
3B’SI3KM Ta CIOJIydyBaHICTh ciioBa family 3 mpukmeTHHKaMu Ta iIMEHHHKaMH, IO HOTO OMHCYIOTH,
TOOTO 110710 KiIacTepis adjective + noun ta noun + Noun, siki HalAsICKpaBillle TFOCTPYIOTh 3HAYCHHSI
JOCIII’KYBAHOT JIEKCEMHU.
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Oksana Skobnikova
ANALYSIS OF THE CONCEPT FAMILY ON THE BASIS
OF AMERICAN NATIONAL CORPORA
The object of our study is the concept FAMILY, one of the most meaningful concepts in
American culture. A concept is understood as a set of knowledge, information about a certain
material or ideal substance; it acts as the main unit of the naive picture of the world. The purpose of
our study is to analyze the frequency of the lexical unit that nominates the concept FAMILY
registered in the texts. As the material for our study, we chose the Brown University Standard
Corpus of Present-Day American English, or Brown Corpus (BC), containing about 1 million words
and the Corpus of Contemporary American English (COCA) containing more than 560 million
words, which are static and dynamic correspondingly. In our study we used the AntConc corpora
manager, developed by Lawrence Anthony. This program is one of the most convenient freeware
computer applications, which can be used for educational and research purposes, since it has a
convenient and understandable interface and offers options for a powerful concorder, frequency
generator, compatibility analyzer, and also visualizes the entry of the subjects words in the studied
array. The program provides the ability to search for individual words, phrases, with or without the
case of the keyboard, as well as the ability to expand the search using regular expressions. The
general quantitative analysis of the frequency of use of the lexeme family, which nominates the
concept FAMILY, has shown that it is widely represented in the English language. The percentage
of the lexeme family to the general number of tokens is 0.035% (345) in BC and 0.048% (272121)
in COCA. In both cases, the lexeme family is most often found in texts derived from magazines and
newspapers. Moreover, the concept name FAMILY has a tendency for steady and strong frequency
increase in diachronic perspective that allows us to conclude about the growing importance of a
family as a social unit. Consequently, a significant quantitative expression in the language suggests
that the concept FAMILY is very important for American mentality, since it is widely verbalized in
the corpora.
Key words: corpus linguistics, corpus analysis, corpus, collocate, concept, name of the
concept.

Oxkcana CkoOHHKOBa
AHAJIN3 KOHIIEIITA FAMILY HA BA3E
AMEPUKAHCKUX HAILIMOHAJIBHBIX KOPITYCOB

OOBEeKTOM HCCIIeIOBaHUS, IPECTABICHHOTO B cTaThe, siBiseTcs KoHnent FAMILY, onun

W3 CaMbIX 3HAYMMBIX KOHIIEITOB aMEPHKAHCKOW KyJabTyphl. [lo7 KOHIIENTOM MBI MOHHMaeM
COBOKYITHOCTb 3HAaHHUW, HHPOpMAIMK 00 OMNPEEeIeHHON MaTepHalbHON WM HJIeaNbHON
cyOCTaHIIMK,; KOTOpPasi BEICTYIMAET B KAUECTBE OCHOBHOM €MHUIIEI HAWBHOW KapTHHBI MUpa. Llenbro
Halllero HCCIEAOBaHUsl SABJISIETCSl aHAJIM3 YacCTOTHOCTU JIEKCMUECKOW €JIMHHULIBI, KOTOopas
npeacrasisier koHnent FAMILY, npeacrtaBieHHbIi B TekcTax. MarepuaioMm i HaIIero
UCCIIeIOBaHMS ObLTO M30paHO CTATHUYECKUN KOPITYC aMEPHKAHCKOTO BapUaHTa aHTJIMKUCKOTO S3bIKa
Brown University Standard Corpus of Present-Day American English, uwmn Brown Corpus
(bpayHoBckuii kopmyc), coaepKauiii okojio 1 MUITMOHA CIIOB U AMHAMHUYHBIA Koprmyc Corpus of
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Contemporary American English (Kopmyc coBpeMeHHOTO aMepHKaHCKOTO aHTIUHCKOTO SI3BIKA),
conepkariuii 6onee 560 MUIUIMOHOB ClIOB. B Halem uccie0BaHUN MBI UCIIOJIB30BaIN KOPITYCHBIN
meHemkep AntConc. Drta mporpamMma sBISETCS OJHOM M3 CaMbIX yIOOHBIX OECIUTaTHBIX
KOMITBIOTEPHBIX MPOTPaMM JJIsi pabOThI ¢ KOPITYCOM, KOTOPBIH MOXKET MCIOJIB30BaThCS B YUEOHBIX
U B HCCIEIOBATEIIbCKHUX IIEIISAX, TAK KaK UMEET yAOOHBI M MOHATHBIM MHTepdelc u mpeaiaracTt
OIILIMKA MOIIHOTO KOHKOpJAHCEpa, FreHepaTopa YacTOTHOTO CIIHMCKA, aHAJTU3aTopa COYETaeMOCTH, a
TaKXKe BU3YaIM3HPYET PEIPE3CHTAIMI0 MCCIeyeMbIX CIOB B HCCIenyeMoM maccuBe. [Iporpamma
MIPEIOCTABIIIET BO3MOKHOCTH MIOMCKA MO OTAENIBbHBIM CJIOBaM, CJIOBOCOUYETAHUSIM, C YUETOM UK Oe3
ydeTa perucTpa KJIaBHaTyphl, a TAKKEe BO3MOXHOCTh PACIITUPEHHUS MOUCKA C TIOMOIIBIO PEryIIsPHBIX
BbIpakeHUI. OOIMKA KOJMWYECTBEHHBIN aHajdN3 YacTOTHOCTH HCIOJb30BaHUS JiekceMbl family,
koTtopas npencrasiser koHuent FAMILY, nokasain, 4To oHa HIMPOKO MPEJCTABIIEHA B aHIVINHCKOM
s3bIke. [IpOLleHT dYacTOTHOCTH ymoTpeOsieHus Jekcembl family B COOTBETCTBMHM C OOIIUM
konmdyecTBOM TOKeHOB cocTanisieT 0.035% (345) B BC u 0.048% (272 121) 8 COCA. B o6oux
ciydasx jekcema family yamie Bcero BcTpedaercs B TEKCTax, MOITYYCHHBIX U3 JKYpHAJIOB U raser.
3HAuUUTENbHOE KOJIMYECTBEHHOE BBIPAXKEHUE B SI3bIKE T'OBOPUT O TOM, 4TO KoHuenT FAMILY
SBJIICTCSL OUYEHBb BAXKHBIM JJI1 aMEPUKAHCKOW MEHTAIbHOCTH, MOCKOJIbKY OH IIUPOKO MPEICTABIICH B
HCCIIEYEMBIX KOPITyCax.

KiroueBbie cioBa: KOpIycHas JUHTBUCTHKA, KOPIYCHBIM aHamu3, KOPILYC, KOJUIOKAT,
KOHIIENT, UMsI KOHIIETITA.
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